@ Reverse steps to return to starting mode. @ Reprends les étapes dans 'ordre inverse pour revenir au mode de départ. € Um in
den Startmodus zu gelangen, die Schritte in umgekehrter Reihenfolge durchfiihren. @ Sigue los pasos al revés para volver al modo
inicial. @ Faca o inverso para voltar ao modo inicial. @ Per tornare alla modalita di partenza, rifare tutti i passaggi in modo inverso.
@ \olg de stappen in omgekeerde volgorde om terug te veranderen. @ Utfdr stegen i omvénd ordning for startlage. @ Udfor
trinene i omvendt raekkefolge for at starte. @ For startmodus, utfor trinnene i omvendt rekkefalge. @ Toista vaiheet péinvastaisessa
jdrjestyksessa palataksesi alkumuotoon. @ Avtiotpéyte Ta Bripata yia Aerroupyia ekkivnong. @ Odwrotna kolejnos¢ by wrécic do

trybu uruchamiania. @ A kezdé felé végezd el a lépéseket. @ Baslangic modu icin talimatlan asagidan yukan
takip edin. @ Pro ndvrat do startovaciho rezimu postupujte v opacném poradi. € K prechodu do Startovacieho rezimu postupujte
krokmi v opacnom poradi. @ Inversati etapele pentru a ajunge la modul de fnceput. @ Y706bl BepHYTLCA B MCXOAHDIIT peXUM,
BbINOAHUTE AeiiCTBIA B 06paTHOM nopazke. @ V3mbaKerte CTbnKuTe 06paTHo, 3a Aa e BbpHeTe B Hauane pexwm. €@ Idi unatrag
za povratak na pocetni nacin rada. @ Atlikite veiksmus atvirkStine tvarka, kad grjztuméte j pradinj rezima. € Obratni koraki za
vrnitev v zacetni nacin. @ 3BOPOTHi KpOKY 40 IOYATKOBOTO PEXVIMY. el g5 ] g5zl Clshsdl Sl @
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@ Some parts are made to detach if excessive force is applied and are designed to be reattached if separation occurs. Adult
supervision may be necessary for younger children.

@ (ertaines parties ont été congues pour se détacher si une trop grande contrainte est appliquée. Si elles se séparent, vous
pouvez les réattacher sans probleme. La supervision d'un adulte peut étre nécessaire avec les jeunes enfants.

© Einige Teile wurden so konstruiert, dass sie sich bei iibermagiger Krafteinwirkung losen. Diese konnen aber problemlos
wieder angebracht werden. Bei jiingeren Kindern ist evtl. eine erwachsene Aufsichtsperson erforderlich.

© Algunas piezas se desmontan si se aplica excesiva fuerza, y estan disefiadas para poder montarse de nuevo si esto ocurriera.
Puede hacer falta la supervision de un adulto para los nifios mas pequefios.

@ Algumas pecas foram concebidas para se soltarem quando for empregue uma forca excessiva, podendo ser novamente
encaixadas quando se separarem. No caso das criancas mais novas € necesséria a supervisao por um adulto.

@ Alcune parti sono fatte in modo da staccarsi se sottoposte a forza eccessiva e sono state studiate per essere riattaccate in caso
di distacco. Per i bambini pitl piccoli pud essere necessaria la presenza di un adulto.

@ Sommige onderdelen kunnen losbreken als er te veel kracht wordt gebruikt; deze kunnen opnieuw bevestigd worden. Voor
jonge kinderen adviseren wij toezicht van een volwassene.

© Vissa delar ar tillverkade sa att de lossar nar de utsétts for stor kraft och kan séttas fast igen om de lossats. Det kan vara
nddvandigt att halla mindre barn under uppsikt.

@ Visse dele er konstrueret til at falde af, hvis de udszttes for hardhaendet brug. Delene er designet til at kunne sattes pa igen,
hvis de falder af. Det kan vaere ngdvendigt at holde mindre barn under opsyn af en voksen.

© Enkelte deler er konstruert slik at de faller av ved teff bruk. Dersom dette skjer, kan delene settes pa igjen. For mindre barn
kan det vzere nodvendig med tilsyn fra en voksen.

@D Jotkin osat on suunniteltu irtoamaan, jos niihin kohdistetaan liikaa voimaa. Siind tapauksessa ne pitéa kiinnittad uudelleen.
Nuorimmat lapset saattavat tarvita aikuisen valvontaa.

@ Mepikd kopdTia Kouv KATaOKEUAOTEI £101 (DOTE Va aToaIovTal 6Tav Toug aokeital umepBoMki} Svayn Kat éxouv oyedlaoted
yia va npookohhdvral €avé, av 6viwe amooriaotovv. H emiBAeyn Twv pikpwv matdiidv and kamotov eviAtko lvat anapaftm.

@ Niektdre czesci zaprojektowano tak, by odtaczaty sie w przypadku uzycia nad j sity a pnie daty sie p
przyfaczac. Mtodsze dzieci moga wymagac nadzoru dorostych.

© Bizonyos alkatrészek levélhatnak, ha tdlzott erdnek vannak kitéve, ilyen esethen ezeket vissza kell illeszteni. A jaték
haszndlata sziildi feliigyelet mellett ajanlott!

@ Bazi parcalar; asin giic uygulandiginda aynlacak sekilde diretilmis olup ayriima durumunda tekrar takilabilecek sekilde
tasarlanmistir. Kiiciik cocuklar icin yetiskin gozetimi gerekebilir.

@ Nekteré soucasti jsou vyrobeny tak, aby se pii pouziti nadmémé sily odpojily a po odpojeni se mohli znovu pripojit.

U malych déti mize byt nezbytny dozor dospélého.

& Niektoré scasti sti vyrobené tak, aby sa pri pouziti nadmernej sily odpojili a po oddeleni sa dali opétovne pripojit.
V pripade mensich deti moze byt potrebny dozor dospelej osoby.

@ Unele piese sunt facute astfel incat sa se desprinda in cazul aplicarii unei forte excesive i sunt proiectate pentru a fi reatasate
dacd se desprind. Este posibil sé fie necesara supravegherea unui adult in cazul copiilor mai mici.

@ HeKotopble 4acTv B NPOLIECCe M3MeHeHHii MOTYT 0TCOEAMHATBCA eCTIM BO3AEIICTBOBATD Ha HUX U3NULLHEN cunoid. B 3Tom
Cnyyae UX HyXHO NpUCoeAMHMTb 06paTHo. e nrpyLek LeTbMu p €TCA 0CYLLECTBAATD
107} HabntofieHNeM B3POCIIbIX.

@ HaKou yacTy ca HanpaBeHy Aa e OTAENAT, aKo 6be NPUNoXKeHa NpeKoMepHa Cina, v ca NPOEKTUPaH! Aa Ce 3aKayat
NOBTOPHO CNIef} KaTo 6b/aT 0TACNEHN. 3a N0-MankwTe Jeuia Moxe 1 e Heo6X0AMMO HabnioAeHNe 0T Bb3pacTeH.

@ Neki dijelovi se mogu odvojiti kad se primijeni prevelika sila, ali su dizajnirani da se ponovo spoje ako se dogodi odvajanje.
Za malu djecu mozda moZe biti potreban nadzor odraslih.

© Kai kurios dalys pagamintos taip, kad stipriau paspaudus jos atsiskirty, o atsiskyrusias dalis vél bity galima sujungti.

Gali biti batina suaugusivjy priezitra, jei Zaidzia mazesni vaikai.

@ Nekateri deli so narejeni tako, da ob uporabi pretirane sile odstopijo. Lahko jih ponovno sestavite. Pri mlajsih otrocih je
zazelen nadzor odraslih oseb.

@ [leAki AeTani CKOHCTPYIOBAHI TakK, L0 MOXYTb BiflOKPEMIIIOBATUCA NPY 3aCTOCYBAHHI [0 HUX HAAMIPHOT CvM, iX MOXHA
NpUNALLTYBATV MO BiZoKpemneHHto. ManeHbki AiTv MaioTb 6yTv nif HarnAZOM AOPOCIUX.
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